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1.Введение
ЦЕЛИ ИССЛЕДОВАНИЯ:
---Познакомиться со значением и происхождением личных имён.
---Выяснить, чем руководствуются родители, выбирая имя для своего ребёнка. 
 ---Выяснить,  какие имена популярны в нашей школе.
---Выяснить, насколько важны  знания  о личных именах

ЗАДАЧИ ИССЛЕДОВАНИЯ:
1. Узнать, как и когда появились на свет конкретные имена;
2. изучить историю русских имён;
3. найти варианты происхождения  славянских имён;
4. определить, что означают имена
5. провести анкетирование среди школьников и родителей;
6. проанализировать данные анкетирования
7. обобщить полученные результаты в виде исследовательской работы. 

ОБЪЕКТ ИССЛЕДОВАНИЯ:
Антропонимика: личные имена, употребляемые в России;  литературу, посвящённую личным именам; данные анкетирования, опроса родителей и работников местной Администрации; данные Интернета.


ПРЕДМЕТ ИССЛЕДОВАНИЯ:
Личные имена  учащихся Побединской школы  и отдельно  - учащихся 5 класса; 
личные имена, употребляемые в России; 
история возникновения, распространения, значение, формы  личных имён;

МЕТОД ИССЛЕДОВАНИЯ:
Исследование проводилось в три этапа:
1 этап. Изучение и анализ литературы по проблеме исследования, определение основных направлений исследования.
2 этап. Определение целей, задач, гипотезы исследования.
3 этап. Анализ, обработка, обобщение и систематизация результатов, оформление  доклада.
4.Выступление с презентацией на  окружной научно-практической конференции «Мы и современность»

ГИПОТЕЗА:
У каждого человека есть имя, и каждое имя, нравится это его обладателю или нет, хранит в себе огромное количество информации о его носителе. Просто так человека никто не называет, его нарекают, исходя из тех или иных соображений. Имена являются уникальным памятником истории и культуры народа. Они отражают его представления, знания и опыт.  Так ли это?
АКТУАЛЬНОСТЬ:
Изучение имен необходимо. Имена являются уникальным памятником истории и культуры народа. Они отражают его представления, знания и опыт. Народ посредством имен стремился реализовать свои желания физического, нравственного, умственного, эстетического, религиозного воспитания детей. Чтобы быть культурным человеком, необходимо знать  тайны своего имени.
 

2.Вступление
Идет по жизненной стезе человек: радуется, печалится, хитрит, геройствует, злодействует, кается – всякое случается на долгом веку. Но вот кончен его земной срок. Тело истлевает в земле или испепеляется в огне, душа рассеивается по Вселенной. А имя? Имя дремлет, как птица, в родовом гнезде, терпеливо дожидаясь избранника-младенца. Вот он явился на свет Божий, оповестил о своем приходе отчаянным криком – и птица-имя слетает в его колыбель, обнимает избранника крыльями на целую жизнь, как обнимает Луна своим таинственным светом Землю.
Во все эпохи существенную роль в общении людей играли имена. 
Антропонимика
Наука, исследующая историю имен, их происхождение, эволюцию и значение, называется «антропонимика». В ней работают психологи, историки, астрологи, богословы и филологи. Они изучают связь между именем и личностью. Эта связь непроста и нередко даже загадочна. Антропонимика - наука, изучающая личные имена людей, фамилии, отчества, псевдонимы. Основой этого термина являются греческие слова antropos – «человек» и onuma – «имя». 
  Термин этот, как предполагают, предложил впервые португальский лингвист Ж. Лейте Васконсельва в 1887 году. Антропоним – личное имя, антропонимия – совокупность личных имен, ласкательных, презрительных, прозвищ, отчеств, фамилий, псевдонимов и т.д.          
             Вместе с науками о других собственных именах антропонимика составляет ономастику, в которую входит топонимика (изучает географические значения), этнонимика (изучает названия племен и народов), космонимика (изучает названия небесных тел), теонимика (изучает названия религиозного происхождения) и т. п.
Ономастика, в частности антропонимика, успешно развивается во многих странах мира. Литература ее необъятна. Выходят и специализированные журналы (во Франции, Швеции, США, Польше, Чехословакии и др.). Проводятся международные конгрессы. Есть специальные научные институты и общественные организации. В крупнейших странах мира выпущено несколько словарей имен, словарей фамилий и т. д.  
  В России в 1903 году издан замечательный «Словарь древнерусских личных собственных имен» Н. М. Тупикова, вобравший в себя сведения из опубликованных к тому времени архивных документов, в него вошла лишь малая доля, хранящегося в архивах. Позже было опубликовано еще немало словарей.
Древнерусские письменные памятники, являющиеся основным источником изучения антропонимии, зафиксировали ее, начиная только с XI  века, то есть в то время, когда на Руси уже было принято христианство, а вместе с ним хлынули из Византии христианские, или, как их называют, календарные, имена: древнегреческие, латинские, древнееврейские, арамейские, древнеперсидские, древнеегипетские по происхождению, непонятные и непривычные для русского человека, но обязательные при крещении. 
Три этапа в развитии русских личных имён
В истории русских личных имен выделяются три этапа – дохристианский, когда использовались самобытные имена, созданные на восточнославянской почве средствами древнерусского языка; 
период после введения христианства на Руси, когда церковь стала насаждать вместе с христианскими религиозными обрядами иноязычные имена, заимствованные византийской церковью от разных народов древности;
  этап, начавшийся после Великой Октябрьской социалистической революции и ознаменовавшийся проникновением в русский именослов большого числа заимствованных имен и активным имятворчеством.
Дохристианский период
До введения на Руси христианства личные имена были очень похожи на прозвания, данные по тому или иному повод. Люди скрывали свои имена от врагов, считая, что одного знания имени достаточно для того, чтобы навредить кому-нибудь.
Древнерусские имена представляют огромный интерес. Они раскрывают богатство русского народного языка, показывают широту фантазии, наблюдательность и сметливость русского человека, его доброту и общительность, порой грубоватую простоту и язвительность. 
История каждого имени складывалась по-особому. Одни имена прожили долгую, сложную жизнь, прежде чем дошли до нашего времени, другие появились совсем недавно. Колоссальное количество имен русских людей известно нам только по памятникам письменности: они исчезали, прожив века, или, напротив, просуществовав очень  недолго, встречаясь в единичных случаях.
В течение многих веков детей по традиции называли в честь предков (отцов, дедов и прадедов. И поэтому одни и те же имена передавались из поколения в поколение, первоначальная причина их появления постепенно забывалась, они утрачивали  свое прежнее значение. Любое слово, которым именовали человека, окружающие начинали воспринимать как его личное имя, и, следовательно, любое слово могло стать именем.
Таким образом, личное имя (в древнерусском языке также – рекло, назвище, прозвище, название, прозвание, проименование) – это специальное слово, служащее для обозначения отдельного человека и данное ему в индивидуальном порядке для того, чтобы иметь возможность к нему обращаться, а также говорить о нем с другими.
           Много веков назад, когда наши предки еще поклонялись языческим богам – Перуну, Яровиту, - никто над людскими именами не мудрствовал. Какое слово на ум взойдет, тем и награждали младенца. Эти древнерусские имена образовывались от нарицательных слов, так же детей сравнивали с животными и растениями: Волк, Овраг, Добрыня,  Долгой, Кислица, Неудача, Неумывака, Осётр, Журавль, Язык, Рябой, Бел, Черныш, Кудряш, Меньшак, Ждан, Дуб, Береза. Или в порядке их рождения: Первак, Вторак, Третьяк и т.д. 
          Древнерусские имена были своеобразными характеристиками людей. Имя давалось как примета, по которой можно было бы выделить его из семьи или рода по каким-либо внешним признакам или по положению в семье, а иногда – по роду его занятий. Имена давались не только в раннем детстве, но и в зрелом возрасте. При этом «взрослое» имя иногда жило одновременно с «детским». В Древней Руси никакой разницы между именем и прозвищем не было.   
Имена-обереги
          Иногда славяне давали детям «плохие» имена, чтобы обмануть злых духов. Придут они за малышом, а он   Продан, Неряха, Беспута.
         Существовал обычай давать имена хороших людей. Считалось, что так можно передать  ребёнку счастливую судьбу. 
Период после введения христианства
Второй, очень длинный период в истории русских имен наступил после введения христианства, вместе с которым вошли в практику именования, так называемые, календарные имена. Они стали составной частью русского языка, частью истории русского народа.
Календарными мы их называем условно, так как в течение всего времени своего существования они давались русским людям по церковным календарям, в которых распределялись по всем дням года.
Официальное принятие христианства на Руси произошло в 988 году, когда князь Владимир Святославич крестил жителей Киева. В его княжение христианство стало государственной религией. Обряду крещения сопутствовало наречение людей новыми христианскими личными именами, перечни которых были переданы византийской христианской церковью с религиозными обрядами. Попали они в древнерусский язык не в переводах, а в подлинных иноязычных звучаниях, абсолютно непонятных и чуждых для русских людей. Принятие новых имен русским населением шло весьма медленно. Большинство русских людей и после обряда крещения продолжало вплоть до XVII века именовать своих детей по-своему, по обычаю, т.е. по-русски. 
          С православием пришли имена древнеиудейские, древнеримские, древнегреческие:
 древнегреческие (Кира  – «госпожа, владычица»,Ирина  – «мир, покой», Ксения  – «гостеприимство», Петр  – «камень», Николай – «победитель народов»);
латинские: (Наталия – «родная, природная», Диана – «божественная», Стелла – «звезда», Валерий – «крепкий, здоровый», Виталий – «жизненный», Константин – «твердый, постоянный»),  
древнееврейские: (Мария – «любимая, желанная», Анна – означает «милость», Илья  – «крепость Господня», Михаил – «кто как бог»).
            Входили они в быт медленно: людям было боязно расставаться со старинным укладом, поэтому давали обычно и языческие имена, и православные. 
   До XVII века детям давали по два имени одно имя христианское, дававшееся церковью, а другое – мирское. Так и писали: «боярин Феодор, зовомый Дорога; Федот Офонасьев сын, прозвище Огурец; князь Михайло, зовомый Святополк». Князь Георгий, зовомый Путятой». Или: «Посадник Афанасий, урожденный Владимир Варварин». Или: «Поп Иванчище, сиречь Болеслав». Более того, у каждого было еще и тайное имя (рекло), его знали два-три родственника, не более. Имя это употреблялось в заклинаниях на любовь, на охотничью удачу, на ратоборство, против чародейства. И, наконец, к XVIII – XIX векам древнерусские имена были забыты и их уже не употребляли. 
Когда православие возобладало, младенцев стали нарекать по святцам, чаще всего не предоставляя родителям возможности выбора. Но тут начались сплошные неувязки: то, что благозвучно было в Византии, у нас не воспринималось, например: Симоророза, Бабнодий, Херимон, Просирия, Перепетуя, Пистимон др.  На какие только ухищрения не шли наши предки, чтобы избежать таких звуковых имён для своих детей. 
Святцы – список церковных праздников и святых в календарном порядке – сформировались как отдельная книга не ранее XV века. Содержали около 9 тысяч имён, большинство из которых теперь накрепко забыты. 
          И, наконец, к XVIII – XIX векам древнерусские имена были забыты и их уже не употребляли. 
Чужеземные имена
В нашей многонациональной стране, где рядом живут языки и имена десятков национальностей и народностей, мы постоянно сталкиваемся с таким явлением, когда язык приспосабливает к себе заимствованные имена так же, как и чужеземные имена нарицательные. В этом процессе изменений особенно досталось гласным звукам в начале имен. В варяжском имени Хельга восточные славяне не выделяли в нем как особый звук начальное Х. Гласный же звук, который оказывается в таком случае (если отбросить Х) в начале слова, у них переходил в О. Так и появилось на месте заимствованного Хельга русское Ольга. В связи с фонетическими изменениями уже в древне-русском языке возникали новые формы от имен на Г: Юрий, Егорий, Егор из Георгий.
В одних случаях происходило исчезновение звуков в труднопроизносимых сочетаниях согласных; в других, наоборот, появлялись согласные между двумя гласными. 
Изменялись и концовки имен.  В женских именах утверждались окончания –а, -я (-ия), даже если их не  было первоначально в заимствованных именах. Иногда только эти окончания отличали их от мужских имен. Так, рядом с мужскими Павел, Феодор, Юлий, Юлиан употреблялись женские имена Павла, Феодора, Юлия, Юлиана.
  А некоторые имена на –а просто перекочевали из мужских в женские: Алла, Зина, Инна, Римма,  были антропонимами мужскими, - переместиться в имена женские им, видимо, помогла их форма, окончание –а. 
Известные сейчас имена Антон, Артем, Макар зафиксированы в  списках календарных имен с окончанием –ий: Антоний, Артемий, Макарий. В народном произношении они теряли это –ий. 
Имятворчество после Октября
Новое имятворчество началось в нашей стране стразу же после Октябрьской революции, когда произошло отделение церкви от государства и родители получили право называть ребенка как угодно, минуя церковные каноны. В создаваемых именах люди стремились отразить революционные события: распространенными были имена, созданные по названию революционных месяцев: Ноябрь, Октябрь, Май, Ноябрина, Октябрина, Майя. Популярными были имена, возникшие в результате разного рода сокращений: Ревдит (революционное дитя), 
по первым буквам слов – Ким (Коммунистический Интернационал молодежи), Ор (Октябрьская революция),  по первым слогам – Красарма (Красная Армия),  Донара (дочь народа). Возникали имена и из усеченных слов: Рев – революция, Люция – революция, Энгель – Энгельс. Многие имена перекликаются с именами и фамилиями вождей революции: Вилен, Владлен, Нинель (читай с конца), Будёна. В ряде имен запечатлены первые этапы индустриализации: Мартен, Трактор, Смычка, Рэм (революция, электрификация, машиностроение); приметы новой действительности: Лагшмивара (лагерь Шмидта в Арктике), Мюда (международный юношеский день).
          Среди новых антропонимов оказались имена, образованные от нарицательных существительных без всяких грамматических изменений этих слов, без специальных суффиксов или окончаний: Звезда, Ракета, Искра, Победа, Революция, Поэма, Новелла, Заря, Воля, Лира, Свобода, Эра, Труд, Мир, Гений, Радий и др. Такой способ образования имен был известен еще в древнерусский период. С появлением календарных имен он постепенно исчезает, после революции возрождается снова. Но теперь лексика для имен используется особая. Уже нет имен, данных по названиям зверей, птиц, рыб (Заяц, Ворон, Ерш). Чаще всего для имен берут отвлеченные существительные, по значению связанные с революцией, со строительством социалистического общества. Революция—смена мировоззрения. Многое могут сказать, например, имена, которые появились в России после октября 1917 года: Вектор — великий коммунизм торжествует, Вилюр - Владимир Ильич любит Россию, Дележ - дело Ленина живёт, Изиль — исполняй заветы Ильича,  Лентрош- Ленин, Троцкий, Шаумян,  Оюшминальда—Отто Юрьевич Шмидт на льдине,  Статор — Сталин торжествует,  Тамил — тактика Маркса и Ленина, Ясленик - я с Лениным и Крупской.
В 20-30-е годы ХХ века распространяются многие из таких новых заимствований: Роза, Ядвига, Грета, Жанна, Луиза, Адольф, Гарри, Георг, Жорж – фиксируются в эти годы как полные официальные имена. Это и понятно: началась новая жизнь, родителям хотелось, чтобы судьба их детей, родившихся при Советской власти, была во всем не похожа на трудные судьбы людей до революции. Хотелось, чтобы жизнь была красивой, и  имена детям старались давать красивые, не похожие на старые, надоевшие, из святцев. Заимствованные имена распространялись с помощью литературных произведений и театральных постановок.
Развитие имён
Русские имена находятся в постоянном движении: одни имена появлялись, распространялись, другие сходили на нет. В каждую эпоху были антропонимы очень популярные, широко распространенные и, наоборот, весьма редкие.
Современные женские полные имена в русском языке оканчиваются главным образом на –а, -я (-ия, -ья): Надежда, Юлия, Анастасия, Дарья. Мужские  полные имена преимущественно оканчиваются на твердый согласный звук или на –ай, -ей, -ий: Петр, Павел, Алексей, Николай. Окончание –а в мужских  именах редко (Никита). Женские полные имена легко склоняются по 1-му склонению, как существительные нарицательные женского рода (стена, армия), а мужские – по 2-му склонению, как существительные нарицательные мужского рода (пень, дуб).  


Популярность имён в нашей школе
7 человек – Александр (Александра)
5 человек – Сергей, Максим
4 человека – Анастасия (Настя)
По 3 человека – Никита, Данил, Алексей. Татьяна, Иван, Кристина, Виктор, Константин, Светлана
По 2 человека – Екатерина, Владимир, Дмитрий, Денис, Вероника, Елена, Михаил, Евгений
Остальные имена не повторяются 
Частота употребления имён учащихся 5 класса
Яков – 1 человек (с. Чесноково)
Алёна – 1 человек (с.Локоть)
Екатерина – 13 человек (с.Победа)
Татьяна – 24 человека (с.Победа)
Денис – 3 человека(с.Победа) 
Что означают наши имена?
Екатерина (греческое) – «чистая, непорочная»
 Елена, Алёна (греческое) – «солнечная, светлая»
Татьяна (греческое) – «учредительница»
Сергей (греческое) – «высокий, высокочтимый»
Денис (греческое) – от имени Диониса, бога вина и виноделия
Яков -  «следующий»  
Формы имён
        Каждое  имя, существующее в русском языке, имеет полную – официальную форму и сокращенную – ласкательную, без которой не обойтись. Имена имеют следующие формы:
 Елена – в русском языке имеет сокращенные формы: Лена, Леля, Ляля; народные формы: Алена, Олена; ласкательные формы: Аленушка, Аленка, Леночка.
Сергей – имеет сокращенную форму: Сережа; ласкательную: Сереженька.
Денис – имеет сокращенную форму: Деня; ласкательные: Денечка.
Екатерина – в русском языке имеет сокращенные формы: Рина, Катя; ласкательные: Катюша, Катенька. 
Татьяна – имеет сокращённую форму Таня, Тата, Яна, Туся; ласкательные: Танюша, Танечка
Яков – имеет сокращённую форму Яша; ласкательное: Яшенька
Это интересно!
         Некоторые нарицательные слова образовались именно от имен людей, и значение они имеют от профессии, от ремесла и характера этих людей. Вот, например, в XVIII веке в Лондоне находился постоялый двор, владельцем которого был некто ХУЛИГЭН. Этот человек имел заносчивый, несносный характер, был заядлым скандалистом. Он и его семья причиняли неприятности как постояльцам, имевшим неосторожность заехать сюда, так и соседям. Так же, к вашему сведению, он был главарем банды. И теперь  людей с заносчивым характером, скандалистов, мошенников называют хулиганами. 
Пословицы об именах
Имя своё всяк знает, а в лицо себя никто не помнит.
С именем – Иван, без имени – болван.
В ком чаем, того и величаем.
У милого дитяти много имён.
Трёх лет Ивана по отчеству звать рано. 
Выводы
В результате исследования  мы пришли к следующим выводам:
-изучением имён занимается специальная  наука – антропонимика;
-история происхождения личных имен  уходит в глубокую древность;
-существуют  временные этапы в развитии имён;
-каждое имя имеет свою историю, значение, происхождение;
-каждое имя имеет свои формы (краткие, ласкательные)

Заключение
           Попадая в мир русских слов, начиная изучать русский язык, мы одновременно попадаем и в необычный мир имен и названий, которые употребляются в русской речи. Человека  с детства окружают имена, через них он, как и через другие источники, познает мир. Очень важно, чтобы он знал их происхождение, смысл и значение. 
            Слова-имена входят в систему русского языка. Мы узнали о происхождении имен, об их значении,  какие имена были популярны в разное время и многое другое. 
           Имена имеют большое значение в жизни как отдельного человека, так и народа, потому что они сохраняются веками и тысячелетиями и способны рассказать много интересного. Имена людей связаны с историей и культурой русского народа. 
      К выбору имени следует подходить обдуманно. Важно знать, в какой день родился человек и под чьим именем его крестили: именно крещение, крестильное имя определяет судьбу и характер.
      Прежде всего, имя должно быть не слишком длинным и трудным. Лучше, если оно легко произносится и запоминается как само по себе, так и с отчеством. Имя обязано звучать красиво, быть изящным по форме, чтобы человеку нравилось собственное имя.
Результаты анкетирования: «Почему меня так назвали?»
            Моим родителям нравилось это имя - 25%
Семейная значимость имени (назван в  честь кого-то из родственников )- 45%
Модное имя -2 %
Удобство произношения, красота звучания -20%
Редкое имя, чтобы не было повторений – 10%
          Многие родители стараются назвать ребенка редкими именами, чтобы не было повторений, например: Лида, Тоня, Рита, Карина, Артём, Диана, Егор, Паша, Клим, Эля, Евсей, Фрося, Захар. Выбирая имя своему ребенку, родители подбирают благозвучные имена, которые приятно произносить и слушать: Алена, Данил, Алексей, Виталина, Виталий.
         В процессе работы над данной темой, изучая  дополнительную литературу, мы рассмотрели происхождение, значение, употребление имен. 
        Взяв данную тему для исследования, мы ограничились лишь некоторыми аспектами в изучении тайн имени, такие моменты как толкование, распространение, происхождение имени.          
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ПРИЛОЖЕНИЕ №1
Формы имён
 Елена – в русском языке имеет сокращенные формы: Лена, Леля, Ляля; народные формы: Алена, Олена; ласкательные формы: Аленушка, Аленка, Леночка.
Анна – имеет следующие сокращенные формы: Аня, Анка, Анюта, Нюра, Нюта, Анюша, Нюша, Аннета, Ася; ласкательные формы: Анечка, Аннушка.
 Светлана – имеет сокращенную форму: Света; ласкательную форму – Светик, Светочка.
 Алексей – в русском языке имеет сокращенные формы: Алеша, Леша; ласкательные формы: Алешенька, Лешенька. 
 Сергей – имеет сокращенную форму: Сережа; ласкательную: Сереженька.
 Александр – в русском языке имеет следующие сокращенные формы: Саша, Шура, Саня, Шурик; ласкательные формы: Сашуля, Санечка.
 Олег – имеет сокращенные формы: Алик, Олик; ласкательная форма: Олежек.
Владимир – имеет следующие сокращенные формы: Вова, Володя, Воля; ласкательные формы: Вовочка, Вовик.
 Дмитрий – в русском языке имеет сокращенные формы: Митя, Дима; ласкательные: Митюша, Митечка, Димочка, Димуля.
 Андрей – в русском языке имеет следующие сокращенные и ласкательные формы: Андрейчик, Андрюша, Андрюшенька.
Денис – имеет сокращенную форму: Деня; ласкательные: Денечка.
Илья – имеет сокращенные формы: Иля, Илюша; ласкательную: Илюшенька.
 Роман – имеет сокращенную форму: Рома; ласкательную: Ромочка.
Екатерина – в русском языке имеет сокращенные формы: Рина, Катя; ласкательные: Катюша, Катенька. 




ПРИЛОЖЕНИЕ №2
«Что обозначает наше имя?»
 Дарья (персидское) – «сильная, побеждающая»
   Клавдия (латинское) – «хромая»
  Галина (греческое) – «тишина, кротость, безветрие»
   Таисия (египетское) – «посвященная Изиде»
   Прасковья (греческое) – «пятница»
   Каролина (латинское) – «королева, увенчанная»
   Екатерина (греческое) – «чистая, непорочная»
   Елена (греческое) – «солнечная, светлая»
   Татьяна (греческое) – «учредительница»
   Александр (греческое) – «защитник»
   Алексей (греческое) – «отражающий, предотвращающий»
   Артем (греческое) – «посвященный Артемиде» или «здоровый»
   Андрей (греческое) – «мужественный»
   Вадим (русское) – «сеющий смуту»
   Сергей (греческое) – «высокий, высокочтимый»
   Олег (скандинавское) – «святой»
   Петр (греческое) – «камень»
   Николай (греческое) – «победитель народов»
   Леонид (греческое) – «подобный льву»




